
 1

   افشای شیادیھای دولت ایران
   و هر انسان ه هر رسان وظیفه 

 
  و آقای دکتر یوسف آزمون})DW-World.de (  وله دویچه(رادیو  { مجریان محترم به

 

 !موفقیت شما را آرزو دارمبا سلام، 
  

 رادیـو( ی کارمنـدان بـا همکـار  که ) و نوآور مختومقلی فراغی، دگرگون کننده( زیر عنوانرا   مطلبی٢٦/٥/٢٠١٠ روزدر 
 DW-World.de  سـایتفرهنـگ و هنـر در قسـمت ، اسـت  گردیـده آماده  )آقای دکتر يوسف آزمون   (   و  )دويچه وله 
 امـا ، و زیبـا میباشـد ارزندهبسیار  با این شاعر بزرگ ترکمن کاری  زحمات شما در رابطه.  نمودم مطالعه
 را در اختیـار داریـد و هـم   وله رادیو دویچه چون وسیعی  ه یک رسان  هم از جانب شما کهبسیار مھمیء  مسئله

تحمـل  هـم بخـاطر شـاعررا ی بیشـترء  ارزنـدهزحمـات  و   نمـوده ترجمـهرا  اشـعار شـاعر   کهدکتر آزمـوناز جانب آقای 
ن خودتـا  .جلب مینمـایممھم    مسئلهاین   شما را به در اینجا توجه.  است  فراموش گشته  متاسفانه،اند نموده

   :اید مرقوم داشتهچنین 
 زبـان هـای  اشـعار مختـومقلی بـه .شـود برگـزار مـی" ی شـعر مختـومقلی هفتـه"هر سال به مدت یک هفته در اواخر خردادماه در ایـران 

 زادگاهش در شمال ایران است، بنیانگذار ادبیات مدرن ترکمنـی  این شاعر که . است  شده  و روسی ترجمه فارسی، انگلیسی، فرانسه
  .ها بعد از قرآن دومین کتابی است که اهمیت دارد شود، دیوان شعر او نزد ترکمن گفته می.  می شود شناخته

  
   بـه کـهتـرکمن  از محتـوای اشـعار ایـن شـاعر دبتواننـ...  فرنگ و - روس- ملتھای فارس!چقدر جالب است؟

 از دنـن نتوا ر دامن او پـرورش گردیـده شاعر د ملتی کهولی خود  ، کنند  استفاده  ،شده   آنھا ترجمهھایزبان
  .  آن بھرمند باشند

  
  گدام کتاب با اهمیتر از کتابھای دیگر؟  

  
 میتوانـد  چگونـه زبـان ترکمنـی بخوانـد و بنویسـد،   در شـھر و دیـار خـویش بـهنتواند  یک فرد ترکمن که

ر و زیبـاتر نبـود بجـای ایـن  آیا بھت و آنرا بر کتابھای دگر ترجیح دهد؟نمایدمحتوای کتاب شاعر را درک 
 در ایـران  در دبستان،دبیرسـتان و دانشـگاهھا  بـا ممنوعیـت زبانشـان  در رابطـهحقوق ترکمنھا  توسیف به
 وارثـان   و خـدمت بیشـتری بـه مینمودیـد در ارزیابی از این شـاعر توجـهکنونی و جمھوری قبلی پادشاهی 

    میکردید؟..... وشاعرزبانی 
  

 نھـادن ج را بـرای ار  زبان خودشان بخوانند و بنویسبد، ولی هر سال مدت یـک هفتـه نمیدهد فرزندان ترکمن به  دولت ایران اجازه
  این وجود دارد؟آیا شیادی و فریبکاری بیشتر از  بر اشعار مختومقلی تعین مینماید،

  
  ! موفقیت شما را آرزو دارم" مجددا

  ٣١/٥/٢٠١٠         وله گان سایت دویچه  یکی از خواننده
com.qayshi@yahoo 

sai.saqzi@gmail.co 
  

 .   است  گردیده  روانه  وله دویچه برای سایتھای انترنتی و برای خود رادیو  این نوشته
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    وله  دویچهاز رادیو
 :   و نوآور مختومقلی فراغی، دگرگون کننده

 
  . است  شده  و روسی ترجمه  زبان های فارسی، انگلیسی، فرانسه لی بهاشعار مختومق
  . می شود  زادگاهش در شمال ایران است، بنیانگذار ادبیات مدرن ترکمنی شناخته این شاعر که

  گفت و گو با دکتریوسف آزمون، مترجم انگلیسی اشعار مختومقلی 
  

قاوشان واقع در  در حاجی ١٧٣٣ مختومقلی فراغی، شاعر ترکمن، در سال
-١٧۶٠(پدرش دولت محمد آزادی . کاووس چشم به جھان گشود شمال گنبد

آید و از او آثاری چون  یکی از مشاهیر بزرگ ترکمن به حساب می) ١٧٠٠
   .به یادگار مانده است "نامه بھشت"و " وعظ آزاد"

 مختومقلی فراغی
  شاعر ترکمن

سـلط کـاملی داشـت، اشـعار زیـادی را سـروده و درمیـان های فارسـی وعربـی نیـز ت مختومقلی که به زبان
ها بعد از قـرآن دومـین کتـابی اسـت  شود، دیوان شعر او نزد ترکمن گفته می. ای دارد ها جایگاه ویژه ترکمن

 .که اهمیت دارد
امسـال . شـود برگـزار مـی" ی شعر مختـومقلی هفته"هر سال به مدت یک هفته در اواخر خردادماه در ایران  

همزمـان بـا . ین سالگرد این شاعر به مدت یـک هفتـه در شـھرهای شـمال کشـور گرامـی داشـته شـد م٢٧٧
  .ایران، در ترکمنستان، افغانستان، ترکیه و آلمان نیز مراسم سالگرد مختومقلی برگزار شد

ی انتخابـات ریاسـت جمھـوری ایـران برگـزار شـد و  در سال گذشته مراسم هفته شـعرمختومقلی در آسـتانه
مناسـبت  اللـه مھـدی کروبـی در پیـامی کـه بـه آیـت. محافل سیاسی کشور را نیز بـه خـود جلـب کـردتوجه 
مختـومقلی فراغـی شـاعر شـھیر و «: داشت مختومقلی فراغی فرستاده بود، چنـین خـاطر نشـان کـرد گرامی

ندنی خود افتخار بزرگی برای کل ایران اسـت و بایسـتی زبـان عارف فرزانه ترکمن با آثار زیبا و به یادما
امیـدوارم . هـای اقـوام ایرانـی مـورد توجـه قرارگیـرد این شاعر و عارف نامی نیز بـه عنـوان یکـی از زبـان

همانطوری که خود شاعر آرزو کردند نام ایشان را در ردیف مفاخر بزرگی چون حافظ، سعدی، فردوسی، 
  ».ثبت رسانده، ورقی دیگر بر اوراق افتخارات ملی خود بیافزاییمبه ... جامی، مولانا و

   
 ١٠٠هـای دولتـی ایـران و همچنـین بـیش از  ی شعرمختومقلی، امسال برخی از مقام در مراسم پایانی هفته

سنگ مزار مختومقلی یک بیـت بـه زبـان  بر .مھمان خارجی در آقا توقای، در آرامگاه او حضور پیدا کردند
: به کسانی که پرسیدند چه کسی در این مکان آرمیده؟ بگوئید«: شده که معنای آن چنین استترکمنی حک 

  .»مختوقلی از ایل گرکز و از سرزمین اترک
  

  آقای دکتر یوسف آزمون برخی از اشعار مختومقلی برای نخستین بار به : دویچه وله
  میم گرفتید چطور شد تص. همت شما از زبان ترکمنی به انگلیسی ترجمه شده است

  اشعار این شاعر را ترجمه کنید؟
  

کـردم و حتـی تـز  ها دربـاره مختـومقلی کـار مـی  من سال:یوسف آزمون
دانسـتم کـه ایـن  ولی مـی. است" زبان مختومقلی"دکترای من هم درباره 

کار آسـانی نیسـت، چـون بـرای ترجمـه شـعر بایسـتی انسـان خـودش 
  درانگلستان. شاعر باشد و من هم تا آن حد شاعر نیستم

 

این یک جمعیت ادبی بود و یکی از کارهای ایـن . را تاسیس کرده بودیم" جمعیت دوستداران مختومقلی"ما 
 . ی مختومقلی بود جمعیت هم ترجمه
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ـه ـا مجلـ ـام  مـ ـز بنـ ـومقلی ســتادی "ای نیـ ـورد شــاعر در Magtymguly Studyمختـ ـاتی در مـ ـی تحقیقـ  یعنـ
 مجلاتی که ما منتشـر کـردیم، دوسـتداران زیـادی را در انگلسـتان و انگلستان منتشر کردیم و این ترجمه و
  .دیگر کشورهای انگلیسی زبان پیدا کرد

   
  به نظر شما مختومقلی فراغی در زبان و ادبیات ترکمن از چه جایگاهی برخوردار است؟

   
ه زبـان ترکمنـی کاری که وی کرده، آثاری را بـ. شناسند مختومقلی را به عنوان بزرگترین شاعر ترکمن می

ولی شعرای پیش از او به زبان چغتای، یعنی بـه زبـان . ها مفھوم بوده است ی ترکمن آفریده که برای همه
مختومقلی یک دگرگونی عظیمـی در ادبیـات ترکمنـی بـه وجـود . نوشتند  مرکزی می فرهنگی آن زمان آسیای

ارگیری لغـات فارسـی و عربـی نیـز وی نخستین بـار از زبـان محلـی اسـتفاده کـرد و حتـی در بـه کـ. آورد
  .کردند و قابل فھم بود، استفاده کرده است های محلی که مردم تلفظ می بیشتراز لھجه

   
هایی که وی در اشعارش به کار برده، نسبت به شعرای کلاسیک دیگر  از این نظر و همچنین تنوع موضوع

وی فراوان است و از این نظـر هـر کسـی موضوع اشعار . کند و در شعر ترکمنی نوآوری کرده است فرق می
  .یابد و این محبوبیت مختوقلی را در میان مردم زیاد کرده است ی خودش هست، می آن چیزی را که درباره

   
شـود مشـھور  ی شعرش که در اواخر اردیبھشت برگزار مـی آقای آزمون، مختومقلی شاعری است که در میان ایرانیان نیز به دلیل هفته

 ه نظر شما مختومقلی و آثاری که از او باقی مانده، تا چه حد تحت تاثیر زبان و ادبیات فارسی قرار گرفته است؟ب. شده است
  

مثلا مولوی را . مختومقلی به زبان و ادبیات فارسی تسلط داشته
البته هر شـاعری تحـت تـاثیر یـک یـا چنـد . خوب خوانده است

. ی کلی است عدهگیرد، یعنی به نظر من این یک قا شاعر قرار می
ـن را در  ـد اســت، ایـ ـر علاقمنـ ـاعر دیگـ ـه شـ ـاعری بـ ـک شـ چــون یـ

مختـومقلی اشـعار آنھـا را کــاملا . کنـد اشـعارش هـم مـنعکس مـی
 .بینیم ترجمه نکرده، ولی تاثیرش را ما می

 
ی اشعار مختومقلی از ترکمنی به زبان انگلیسی،  در ترجمه

  بزرگترین مشکل شما چه بود؟
   

ی شعرهمانظور که  قافیه بود، البته ترجمهبزرگترین مشکل من 
گفتم آسان نیست، چون هم باید درست ترجمه شود و هم به 

قاعدتا در ترجمه بسیاری از اشعار از . اش نزدیک باشد اصل
  مثلا رباعیات عمر خیام به انگلیسی که . شود اصل خود دور می

  

 
  

 زبان ترکمنی  بر سنگ مزار مختومقلی بیتی به
  : است  حک شدهبدین معنا

  
  ؟  کسی در این مکان آرامیده  کسانی که پرسیدند چه به

   بگوید مختومقلی از ایل گرکر و از سرزمین اترک

توسط ادوارد فیتزجرالد ترجمه شده، اصلا خودش نوشته، ولی توانسته در آن روح اشعار خیام را 
برخی از این اشعار که . تومقلی کردیمی اشعار مخ ما نیز همین کار را در رابطه با ترجمه. منعکس کند

سازی مشکل بود، من از براین  ها طولانی بودند و قافیه ها و مصرع اش بسیارمشکل بود، چون بیت قافیه
  .سازی کمک گرفتم نویس انگلیسی برای قافیه اولویس، نویسنده، شاعر و نمایشنامه

  
  

  بابک بھمنش: تحریریه  طاهر شیرمحمدی  : مصاحبه گر


